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Po naplnění dřezu vodou a otevření uzávěru vody bude z hubice vytékat voda / Po naplnení drezu vodou a otvorení uzáveru 
vody bude z hubice vytekať voda / Ha a mosogató megtelik vízzel, a dugót kinyitásakor a kifolyócsőből víz folyik ki / Kad izlietne 
ir piepildīta ar ūdeni un ir ūdens atvere ir atvērta, no izlietnes iztek ūdens / După ce umpleți chiuveta cu apă și deschideți capacul 
de apă, apase va scurge prin gura de scurgere

Před instalací dřezu A a vařiče B instalujte baterie dle vyobrazení níže.Při vkládání dbejte na správnou polaritu. Pokud výrobek delší 
dobu nepoužíváte, baterie vyjměte / Pred inštaláciou drezu „A“ a variča „B“ inštalujte batérie podľa vyobrazenia nižšie. Pri vkladaní 
dbajte na správnu polaritu. Ak výrobok dlhší čas nepoužívate, batérie vyberte / Az „A“ mosogató és a „B“ tűzhely beszerelése előtt 
szerelje be a csapokat az alábbi ábrának megfelelően. A behelyezéskor ügyeljen a helyes polaritásra. Ha a terméket hosszabb ideig 
nem használja, vegye ki belőle az elemeket / Pirms izlietnes „A“ un plīts „B“ uzstādīšanas uzstādiet krānus, kā parādīts zemāk. 
Ievietojot baterijas ievērojat pareizu polaritāti. Izņemiet baterijas, ja ierīce netiek lietota ilgstoši / Înainte de a instala chiuveta „A” 
și aragazul „B”, instalați robinetul așa cum se arată mai jos. Acordați atenție polarității corecte când introduceți. Dacă nu utilizați 
produsul o perioadă lungă de timp, bateriile se vor descărca.

Instrukce pro používáni dřezu a vařiče / Inštrukcie na používanie variča a drezu / A tűzhely és a mosogató használatára vo-
natkozó utasítások / Plīts un izlietnes lietošanas instrukcija / Instrucțiuni de utilizare a aragazului și a chiuvetei
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Kuchenka dziecięca Talented Chef
Instrukcja obsługi

Przed zamontowaniem zlewu A oraz palników B należy zainstalować baterie tak, jak to pokazano na  
poniższych rysunkach. Podczas wkładania baterii należy zwrócić uwagę na prawidłową biegunowość. 
Jeżeli produkt nie będzie używany przez dłuższy okres, należy wyjąć z niego baterie.

Instrukcja obsługi zabawki
Po napełnieniu zlewu wodą i przekręceniu  
kurka z kranu poleje się woda
1. Załóż uszczelkę tak, jak to pokazano na rysunku
2. Zamontuj zaworek zwrotny, jak to pokazano  

na rysunku
3. Połóż garnek na prawym palniku  

i zatrzaśnij go przekręcając w prawo.
4. Do otworu w lewym palniku wlej niewielką ilość wody a następnie postaw na nim patelnię lub garnek i zatrzaśnij.
5. Przekręć pokrętłem, aby aktywować symulację gotowania (para, wrząca woda, światło, dźwięk)
Ochrona środowiska naturalnego
Informacje dotyczące utylizacji urządzeń elektrycznych i elektronicznych
Po upłynięciu okresu żywotności produktu lub w momencie, kiedy naprawa jest  
nieekonomiczna, nie wolno wyrzucać go do odpadów domowych. Aby dokonać  
właściwej utylizacji produktu, należy oddać go w wyznaczonym miejscu zbiórki, gdzie  
zostanie przyjęty nieodpłatnie.Dokonując prawidłowej utylizacji pomagasz zachować  
cenne zasoby przyrodnicze i wspomagasz prewencję przeciw potencjalnemu  
negatywnemu wpływowi na środowisko naturalne i ludzkie zdrowie, na co mogłaby  
mieć wpływ nieprawidłowa utylizacja odpadów. Dalszych szczegółów wymagaj od  
lokalnego urzędu lub w najbliższym miejscu zbiórki odpadów. W przypadku  
nieprawidłowej likwidacji tego rodzaju odpadów może zostać nałożona kara zgodnie  
z przepisami krajowymi. Nie wolno wyrzucać zużytych baterii do odpadów domowych,  
należy je oddać w miejsce zapewniające ich odpowiedni recykling.
Serwis
Jeżeli po zakupieniu produktu stwierdzisz, że jest on uszkodzony, skontaktuj się ze sprzedawcą. Używając produktu należy przestrzegać zasad 
zawartych w załączonej instrukcji obsługi. Reklamacja nie będzie uznana, jeżeli dokonano zmian w konstrukcji lub nie stosowano się do wskazó-
wek zawartych w instrukcji obsługi.
Gwarancja nie obejmuje:
- naturalnego zużycia elementów pracujących produktu w trakcie jego normalnego użytkowania,
- czynności serwisowych związanych ze standardową konserwacją produktu (np. czyszczenie, wymiana elementów zużywających się podczas 
normalnego użytkowania),
- usterek spowodowanych wpływem warunków zewnętrznych (np. warunki atmosferyczne, zapylenie, nieodpowiednie użytkowanie itp.),
- uszkodzeń mechanicznych powstałych w związku z upadkiem produktu, uderzenia nim itp.,
- uszkodzeń powstałych w wyniku niewłaściwego posługiwania się produktem, używania produktu w sposób niezgodny z instrukcją obsługi, 
przeciążania go, używania nieodpowiednich lub nieoryginalnych części zamiennych, wykorzystywania nieoryginalnych akcesoriów bądź narzędzi itp.,
- uszkodzeń spowodowanych używaniem nieoryginalnych zasilaczy lub używaniem oryginalnego zasilacza w połączeniu z innym produktem. 
Należy zawsze zachowywać zgodność w ramach jednego produktu.

Za uszkodzenia mechaniczne reklamowanego produktu powstałe w wyniku nieprawidłowo zabezpieczenia transportowanego przedmiotu od-
powiada jego właściciel. Producent zastrzega sobie prawo do wprowadzania ewentualnych zmian w instrukcji obsługi i nie odpowiada za błędy 
powstałe w druku. Ilustracje i opisy mogą odbiegać od rzeczywistości w zależności od modelu produktu.


